國立臺北科技大學在校學生至國外合作協議學校

進修實施辦法

九十二年一月二十一日行政會議通過
第一條   為加強國際學術與文化交流，並協助在校同學至國外修讀學分，特訂定本校「在校學生至國外合作協議學校進修實施辦法」(以下簡稱本辦法)。
第二條   本校學生肄業期間赴外國大專院校進修，以經教育部核准與本校簽有合作協議之學校為限。但經政府機關選派或經本校專案核可者，不在此限。
第三條   本校學生於肄業期間，得依相關之規定，申請參加遴選赴國外進修之甄試。其遴選標準及名額由各系(所)或學院視實際需要訂定。各系(所)或院應將初審合格名單送請研究發展處國際合作組及教務處簽請校長核定後，通知該外國學校。
第4條 交換學生應依教育部及本校之相關規定，辦理出國期間之學業及學籍事宜。
第5條 交換學生應先在本校完成註冊手續，其有關繳費事宜，依兩校協議辦理。
第6條   本校學生在對方學校選課，應先徵求所屬系(所)主管及教務處同意，並由對方學校將其選課資料寄至本校核備。
第七條   學生出國進修期間所修習之科目學分，得依各系(所)及教務處之審核予以採認。其出國進修時間得列入修業年限，但至多以一年為限。
第八條   本校學生在外國進修之各科成績，應於每學期結束後一個月內，由該校密封寄至本校教務處登錄。

第九條   具役男身份之在學學生，應依內政部「役男出境處理辦法」辦理，於預訂出國日期四十天以前，由學務處檢附相關證明，向役男徵額地直轄市、縣(市)政府提出申請。
第十條   本辦法經行政會議通過後施行，修正時亦同。
Regulations for Students of National Taipei University of Technology

to Study in Overseas Cooperative Universities
                                         Passed by the Executive Council , January 21, 2003
Article 1 This Regulation is formulated for the purposes of fulfilling the missions and goals of NTUT, promoting international academic and cultural exchange and assisting students to study overseas.

Article 2 Students of NTUT are allowed to study in universities with which NTUT has established cooperative agreement approved by the Ministry of Education.  Students appointed by the Government or admitted by contracts are exceptions.

Article 3 Students of NTUT should apply for selection or examinations for overseas studies after the related regulations.  The departments (institutes) and colleges concerned determine the selection process and the quota.  Departments (institutes) and colleges concerned should notify the Research and Development Office, International Cooperation Section, and the Office of Academic Affairs by a list of permitted students.  Upon approval of president, NTUT shall issue a notice to the university concerned.

Article 4 Exchange students shall abide by the regulations of the Ministry of Education and NTUT in terms of the overseas studies and enrollment.

Article 5 Exchange students shall complete the enrollment procedures in NTUT first.  Tuition and other fees are determined by the cooperative agreement between the two universities.

Article 6 Exchange students shall seek approval of the directors of the department or institutes concerning the selection of courses.  The university concerned should send a copy of the registration materials for the reference of NTUT.

Article 7 Course credits taken by exchange students can be admitted upon approval of the departments（faculties）, or colleges, and the Office of Academic Affairs.  The term of overseas study no longer than the duration of one year can be counted towards the length of study.

Article 8 NTUT shall issue a sealed academic report for the courses taken within one month after the semester ends.

Article 9 Male students, who have not completed the military service, can apply after "Regulations Governing the Male Citizens, who have not completed the Military Service, to Leave the Country " established by the Ministry of Interior.  The Office of Student Affairs should undertake the procedures for application 40 days prior to departure.

Article 10 This Regulation is passed by the Executive Council of NTUT.  Amendments on the Regulations shall undergo the same procedures.
